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Elismerés a vármegyének.
(G.) A király elisim rését küldte az 

elmúlt héten a vármegye ősi hivatalaiban
f  m i

dolgozó embereknek.
Az elismerés tényét a rendkívüli idők

mJ

rendkívüli teljesítményei involválták, az 
elismerés közvetlenül meleg hangját őszin
te érzések diktálták.

A szeretetnek és a megbecsülésnek 
csillogó patinája teszi telette értékessé a 
legfelsőbb kéziratot, mely a kötelesség- 
teljesités gyönyörű munkájára ton glóriás 
koszorút.

A vármegyék munkás tisztviselőié ez
* m>

a legmagasabb elismerés. Azoké a tiszt
viselőké, a kiket a háború eg\ pillanatig 
sem talált készületlenül, a kiknek sorait 
megritkitotta s vállaikra mégis ezer uj 
és életfontosságú kérdés megoldásának 
terhét nehezítette.

A munka serezegő tolla álljon meg 
egy pillanatra a czitra megyeháznak ak
tás íróasztalainál, pilitnjeii meg a váro
sok és járások tisztviselőinek dolgos ke
zében, érezze a pillanat nagyságát és 
szépségét, a zaklatott jegyzői kar s mun
katársaik, a tisztes községi birák — tör
ténelmi naoyságn eseményhez méltó ban-

“  ÍJ m/

gulattal — fogadják munkájukért a megér
demelt elismerést.

Legyen a munka ködös egén verő- 
fényes nap.oigárkaczagás, legyen a meg
zaklatott és meg kerge* ett tisztviselői ideg
rendszernek felfrissitője a királyi szó !

Ma már túlhaladott álláspont lekicsi
nyelni a közigazgatás szerveinek öntuda 
tos munkáját, a ma eredményei csődbe 
kergették a sok teoretikus és a tudomány 
köntösébe bujt szocziológus érveléseit, 
akiknek salhingos frázisai között mint 
elválaszthatatlan jelző szerepelt a köz
igazgatás fogalma mellett az ..ázsiai.“

A háború vérbe és lángbaboritott or
szágokat, sziveket némitott el és tépett 
meg, kemény próba elé állította az or
szágos és társadalmi intézményeket. Nos, 
a közigazgatás ezt a próbát várakozáson 
felül állotta ki !

Nem tói pant meg egy pillanatra sein, 
nem veszett el lélekjelenléte és tisztán
látása a sokszor khaotikus zűrzavarban ; 
Iriss energiával és erős izomzattal nézett 
szembe minden nehézséggel es oly cso
dás eredményekkel végezte nehéz mun
káját, melyekhez méltó viszhang az a

simogató mondatokból, szeretettel megirt 
sorokból álló leirás, a mely így kezdő 
dik : „ Kedves Sándor !"

Oly közvetlen hangú a folytatása,
m i

hogy az ember szinte szeretné, iia névre 
szólna ez a köszönet, ha meg lenne ezi- 
mezve mindenki nevére, aki a közigaz
gatás emberfeletti munkájának részese.

I gv értesülünk, hogy vármegyénk
ml * • ' •

bölcs vezetői átérezve a királyi elismerés
m*

rendkívüli eseményét s látva a közigazga
tás tényezőinek lelkes munkáját, oly mó- 
dot keresnek, hogy méltó formában min- 
den tisztviselő és alkalmazott kezéhez el
jusson a királyi elismerés meleg hangja. 
Erezze mindenki ak t illet, hogy mm
csak künn a fagvos narezmezé»n, a vér^ •/
hullása nyomán jár a királyi elismerés, 
de idehaza is megkapja mindenki, aki 
áldozatszámija menő munkájával, a szive 
meleg érzéséből fakadó lelkes kötelesség
érzettel dolgozik ott, ahol a győzelem 
egyik alapfültétele: a belső rend érdeké
ben szükséges a tevékenysége.

Mindig szívesen és kötelességszel üen 
adjuk oda toliunkat, ha érdi meket kell 
elismerni. 1 >e a vármegye munkás em
bereinek a háború folyamán szerzett ér-

m/

demei méltatására minden publikálásunk 
és minden dicséretünk kevés. — Annak 
szebb és méltóbb követ kezűién ve soha* 
sem lehetett volna annál a történelmi 
becsű leiratnál, melyet Magyarország 
dicső királya irt alá.

mi

Az ősi tradicziók pókhá’ószőtte vilá
gába visszanézve úgy érezzük, hogy 
megelevenednek mindazok a szálak, me
lyek a trón és a vármegyék között egész
séges vérkeringést létesítettek s a leg
utolsó hódoló küldöttség kitörő lelkese-p

dése s a királyi kegy meleg sugarakból 
szőtt megnyilatkozása cg v szebb Magrar- 
ország kontúrjait rajzolják reményteljes 
képzeletünk vásznara.

Gömör Sárosért!
Sárosért! . . . Ez a kiáltó jelszava egy tekin 

télyes országon akcsiónak, amely a sárosi vé 
gek mosolygó életéért kti/.d s amelyhez kUlönö 
neu meleg szí vdobbanással nyújtott segitőkezet
t tömör.

S á rosért!... Ez volt a szeptemberi várme 
^vei közgyűlés egyik határozatának alaphangja 
a mikor « száraz közgyűlési témák között a 
meleg tónusa s a részvétnek és a segitököte- 
lességnek tudatában megfogamzott határozat el

Jelen • lámánk 6 oldal.

hangzott, olyan volt a czitra terem levegője, 
mint a kaczagó napfény lopózkodó sugara a 
ködös téli szürkeségben.

A közgyűlés lelkes áldozatkészséggel sza 
vazta meg szerény ötezer koronáját a vármegye 
által épitendö falu czéljaira s a közigazgatási 
hatóságok utján vármegyei gyűjtést rendelt el.

A jelen soraink aktualitását azon körülmény 
adja meg, hogy a vármegye gyűjtése befejezé
séhez közeledik s nemsokára elénk kerül az 
eredmény, mely — hir szerint — meg fogja 
közelíteni az ötvenezer koronát.

< Hvenezer koronával járul tehát Gümür ahhoz, 
hogy Sárosban élet takadjon a lelketlen barbár 
pusztítás helyén s ezen adományával örökké 
emlékezetessé teszi kötelességteljesitését és ál
dozatkészségét, mert az ezen összegből építendő 
falu neve Gömürrel lesz vonatkozásban.

Nem lehet ezélunk dicsérő strótákat zenge 
nünk a saját erényeinkről. E helyen csak a 
szigorú konstatálására kell szorítkoznunk azon 
egyszerű ténynek, hogy Gömörvármegye ezen 
adakozása teljesen méltó anyagi erejéhez, de 
méltó egyszersmir.t a czél nagyszerűségéhez is.

(iömürmegye megértette, hogy mit tett és 
mit izenvedett Sáros értünk. Nemcsak fiai vé 
révei szolgálta nagy háborúnk diadalmas ügyét, 
fianem testének egy darabját áldozta tel a vad 
puztuiásnak és Sáros szive elképzelhetetlen 
fájdalomban sirt akkor, mikor áradatban bőm 
pölygü földszinti tömegre tekintett le a kapu 
vár és czifrálkodó orosz tisztek csörgették kard
jaikat a bártfai városháza, ezen színes kis ék
szer alatt.

Sárosnak egy darabja végig élte azt, amiről 
az e muit tél sötétárnyéku estéin megriadt kép
zeletünk rémmeséket mesélt nekünk. . . Sáros
nak egy darabján meghalt a legszebb kincsünk : 
a magyar kultúránk és vadság, pusztulás tér 
mett a nyomán.

Azután megjött a tavasz. Nem történt csoda. 
Mert az nem nevezhető csodának, hogy az ez 
redéves föld visszaszerzésének tudata mindent 
logyző lendületet adott a magyar honvéd kar
jának, az a magyar vér tellobbanása, a magyar 
erő megfeszítése s a magyar hősiesség nagy
szerű tette volt.

*

Es Sáros újra a miénk lett 1 S a mint to
vább és tovább ment a diadalmas verekedé
sünk, úgy ébredt a hála érzete szerte az or
szágban azzal a megyével szemben, melynek 
földjét tiporta és történelmét tépázta meg a 
vadult horda.

Hogy Gömör úgy a részvétérzetének meleg 
gégével, mint az áldozatkészségével az elsők 
között van ebben az akczióban, az természetes

A jó Eg tudja, hogy miért van az igy, 
hogy bár másként domborulnak Sáros begyei 
mint a mieink, bár illatosabb és könnyebb a 
mi levegőnk mint az övék, bár emeltebb tejü 
és általában más tőből szökkent a mi népünk, 
mint a sárosi faluk tót népe, mégis mintha 
szálak lennének e két megye között, vékony, 
összekötő Bzálak !

Mintha valami közön bányája lenne érzése
inknek, mintha meghallanánk a szivük dobba
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nását, mmtha valami testvérien tudat lenne 
bennünk !

Kulinyi Géza tőispán vezette a tőle tneg- 
szokott agilitással és lelkesedéssel a megyebeli 
sárosi akcziőt.

Az eredmény méltó az ő lelkes tevékeny
ségéhez !

A gyűjtés eredményéről jövő számunkban 
részletesen beszámolhatunk majd. Az összegyűlt 
pénz tavaszig gyümölcsöző elhelyezés alá kerül 
s csak tavasszal lógnak hozzá annak a talmink 
a felépítéséhez, melynek nevében benne lesz a 
mi nevünk s amelynek életét a mi szivünk 
dobbanása és melege keltette fel.

V  ilághábor u.
A múlt hét óta a szerbiai háború 

erős lépésekkel halad befejezése felé. A 
mi seregeink már benyomultak Monte- 
negró határain s lMevlje felé közelednek. 
Egyúttal pedig a rigómezei ütközet óta 
a szerb seregek roncsai az albániai ha
tárra húzódtak vissza. lMevljét és még 
két más helységet Montenegróból elfog
laltak.

Utóbbi időben a szétzüllés jelei fel
tűnően mutatkoznak a szerb seregeknél. 
Sok ezer foglyot ejtettek közülök, sok 
ágyút és más hadiszert elfoglaltak. A mi 
seregeink szerb fogoly számát november 
hónapban Ó70O0 re teszik, egészben pe
dig a múlt héten 125000 szerb fogoly- * € •/
ról tettek jelentést, 502 ágyút is elfog
laltak tőlük, a többi hadiszer még nemp

számolható össze.
Bizonyosnak látszik, hogy a szerb 

seregnek fele fogságba került, a másik 
felének jó nagy része elesett és megse
besült. ( sak roncsok menekülhettek Mon
tenegróba és Albániába az északon küzdő 
szerb csapatokból.

A bolgár szövetségesek legutóbb l'riz- 
rendnél verték meg az utolsó szerb di
víziót és 17000 szerb fogolyról tettek 
jelentést. Eg) úttal jelentik, hogy a szerb
király, a trónörökössel lovon menekült•/

ismeretlen helyre, miután számos autó- 
mobilt a bolgárok elfoglaltak.

Még Monasztirnál van egy kisebb 
szerb sereg Maczedónia déli részén, de a 
bolgárok fenyegetőleg környezik Monasz- 
tirt. egyúttal pedig visszaüzték a tranczia 
csapatokat is. amelyek Szaloniki felől 
előretörtek.

Hogy mi lesz tovább a Balkánon, 
egyelőre nem biztos, de a német jelen
tések már beszámolnak a szerb hadjárat 
befejezésével s a bolgárok is a végső 
akkordokat pengetik.

Ezután az oroszoknak nagy hangon 
beígért akczióját várják Bulgária ellen, 
amelyre a seregek Besszarábiábati vol- 
nának. De hogy Románia mit szól hozzá, 
az mindig igen találós kérdés, p< dió ;lz 
oroszok és az entente éppen erre volná
nak legki váncsiabbak.

A görögöket is hiába akarták sarokba 
szoritani : nem kaptak tőlük ti ást, mint 
jóakaratu semlegességi nyilatkozatot, d<* 
miellenünk sem irányul annak éle. .Sőt 
mintha egyáltalán nem is volna éle, ha
nem tágabb értelmű magyarázatokat engid.

Az olaszok részéről is emlegetnekP
újabban valami segítséget Szerbia részéje, 
de csak nem igen tud a dolog megindulni.

Az olasz hareztéren rengeteg harezok 
és támadások folytak le mostanában azJ

ellenség részéről, de úgy a görzi hídfő
nél, mint a tolmeini hídfőnél, a Monte

sau Mic-ludé 14— -és-—uiásí 111_hiába volt az
ellenség erőlködése: állásainkat megtűr- 
főttük. A hitszegő ellenség bősz dühében 
összebombázta Görz városát.

Az orosz hareztéren igen nagy ap ' r -  J

csend mostanában; nagyon kevés hir jön 
Branovicsi tájáról, meg Dünalmrg vidé
kéről.

Hasonló csend uralkodik a tranczia 
hareztéren is, ahol egyes kisebb akna- 
harczoktól, meg elszigetelt ágvuhai'czok- 
tói eltekintve nincs újság.

Kevés hir érkezik a Dardanellák vi
dékéről is, de néha fellángol egy kissé

p “ .

a harezok tüze a régi helyeken.
Mezopotániában az angolok ugy nvo- 

nmltak ebire Bagdad télé, hogy a folyón< r? j  ./
hadihajókkal haladva segítették a pirti 
seregeket. Most azonban arról érkezik 
hir, hogy a tojökök itt is visszaszoritot- 
ták az angol csapatokat.

A tengeralattjárók derekastul működ 
nek a Földközi tengeren s az ellenség 
messze áll e tekintetben ti mi sikere
inktől.

Hogy mi lesz ezután? Senki sem 
tudja megmondani. Az ellenség ugyan 
jóval csendesebben beszél és ir lapjaiban 
mint régebben és egyes hangok békeföl
tételeket követelnek, de fő feltételnek 
jelzik a kivonulást Francziaországból, 
Belgiumból, Lengyelországból, Kúria mi
liői és Szerbiából. Természetesen, ilyen 
fantasztikus föltételek mellett ti béke még 
nem lehetséges.

Katonák elszállásolása.
A Rimaszombatba áthelyezett cs. ás kir. 80. 

gyalogezred pótzászlóaljának elszállásolási kér
désinek rendezését volt hivatva teljesíteni azon 
értekezlet, melyet a kassai cs. és kir. katonai 
parancsnokság megkeresése folytán a vármegye 
alispánja november hó HU ára hivott egybe a 
vármegyei székház kisebb tanácskozási termébe. 
Az értekezlet tagjai voltak, Lukács Géza al
ispán, Máriássy Gyula és Osváth Dániel főszol 
gabirák, dr. Kovács László uolgármester, Tóth 
Róla mérnök, dr. Mesko Miklós főorvos, dr. Sol 
dós Béla vni. másodfőjegyző, továbbá a Jánosi, 
Serke és R mataiuástalva községek elöljárói. A 
katonaság részéről Liszt Miksa ezredes, katonai 
építési igazgató, K<ij>j>nrd Jenő alezredes had 
biztos, f í a s t g t n  Szaniszló alezredes pótzászlóalj- 
parancsnok és dr. Lauterstein Vilmos ezred 
orvos.

Tudvalevő ugyanis, hogy a teljesen váratla 
nul áthelyezett mintegy 7500 ember elhelye
zését a téli időre való tekintettel Rimaszombat 
ban biztosítani nem lehetett, miért gondoskod 
ni kellett arról, hogy ezen számottevő ember
anyag a közeli falvak bevonásával nyerjen el 
szállásolá|t.

A vegyes bizottság megállapodott abban, 
hogy Osgyán községben 1000 ember, Rmata 
mástalván N00, Jánosi és Rmapáltalván együt
tesen 1000, teled és Serke községekben pedig 
együttesen szintén 1000 ember nyerhet elszál 
lásolást. A lábadozó különítmény elhelyezésére 
tervbe vétetett \ árgede fürdő, de miután itt 
megfelelő és alkalmas térő helyisé*gek nem ál- 
lo'tak rendelkezői -re, ezen 500 tőből álló külö 
nitmétiy elhelyezése még függőben maradt. Ri
maszombat városába ) 3200 tő nyerne elszallá 
solást még pedig akként, hogy a város által 
ílijfalanul átengedendő vásártér melleti területen 
o00 < mber részére a pótzászlóalj felépiti a ma 
gávnl hozott 3 baia .kot. mig 500 ember részé 
re 2 barakknak a cs. és kir. katonai parancs 
nokság áital való telep tését hozta javaslatba a 
bizottság; 2200 t í pedig egyéiienkénti el 
száilá'olással nyer a városban elhelyezést. Az 
ily módon eszközlendö elhelyezésnél a kisded- 
ovoda épülete igénybe vétetni nem tog, — mig 
a társas egyletek helyiségei a várossal illetve az

egyletek vezetőivel való barátságos megáll»po 
dás mellett és csupán irodai czélokra vehetők- 
igénybe. — Ívzen körülményt azért kiváltjuk 
hangsúlyozni, mivel a Hadügyminisztériumnak 
legújabb rendelete szerint a közegészségügyi 
kulturális érdekek megóvására kiváló gond tor 
ditandó.

Mit (lenesetre nehéz kérdést okoz 7500 mii 
bernek elhelyezése, főleg a hirtelen beállott ke 
»lény hideg miatt, de hisszük, hogy ha a kato 
nai parancsnokság a vegyes bizottság javasla 
tát elfogadja, az elszállásolás ugy a polgári, 
mint katonai részről megnyugvásra lesz el 
intézve.

Megjegyezzük még, hogy az egyes helyeket 
elhelyezni javasolt legénységi szám nem állati 
dó és végleges, mivel azok megállapitásáná 
csupán a megközelítő adatok vétettek figyelem 
he, számolva azon eshetőséggel ha a pótzászló 
alj teljes létszámra egészittetnék ki.

Karácsonyi harangszó.
(11. G.) ..Vivos voco, mortuos plango, t'ul 

gura frango“.
Másodszor indult útnak a nyár virágos em 

bererdeje, másodszor hullatja az idő feltér hó 
virágát az előretürtető seregre.

Mesébe illő kedvvel indultak útnak, ezei 
szenvedésen és halálon át mentek előre, mindig 
C'itk előre s még most is mennek és meg néni 
állat ak, csak a diadalmas Béke eszményi kép 
előtt.

Odakünn a hadak utján minden szál kato 
nánk ismét mint behavazott élő karácsonyt» 
áll őrt rendületlenül a születendő Béke elöe-té 
jón. Itthon a betegen, sebzetten, tépetten haza 
vándoro't katonáink gondos ápolása mellett 
másodízben készülünk felgyújtani a viaszgyer 
tyák szivet melegítő lángját.

Mióta fiaink, testvéreink, hőseink a harcz 
mezőket járják, velük jár szeretetünk, biztató 
reményünk és mély érzéssel teli marokkal ál 
dozó jobbunk segítsége és velük járnak már 
az ágyutorokból győzelmet zengő karácsonyi 
harangjaink, miután elsírták éneküket az el
esett hősök felett.

A szent Haza katonái után küldte karácso
nyi érez imáját s itthonmaradt a szivek mélyé
ből csendülő ünnepi harangszó.

Karácsony közeleg. Zengjenek szivünk ha 
rangjai! Csengésük töltse be a szeretteiktől tá 
vol épülő beteg katonáink szivét és az öröm 
áradjon szét a betegszobákban.

Odakünn őrt áll a millió behavazott kará
csonyfa. Idehaza még egyszer indu'jon meg a 
szivek karácsonyi erdeje s díszítse lombját az. 
emberi lélek jóságának, szeretettnek ezüstös és 
aranyos csillogásával. Nyújtsa és gyújtsa Dl 
mindenki áldozatának lángját és álljon velünk 
a fényébe, ahol beteg és sebesült katonák kö 
nyezö, hálás mosolya lebegi el néma köszöne 
tét a világ legragyogóbb karácsonyi imáját.

Zendiiljön szerte a szivek harangszava és 
forduljon a \ őrös Kere-zt egylethez R mászom 
hat város és vidékének nagylelkű közönsége, 
hogy a győzelmek örömében teljes szereteteatén 
mint egyetlen boldog család feledtethesse beteg 
katonáink szenvedését.

*

Erős a hitem, hogy lágy hangú harangszó in 
hullámai áldást takasztólag simuinak bele R ma 
szombat és vidéke polgárságának a leikébe.

Néhány száz sebesült hősünk várja itt ná 
lünk a karácsonyi megürvei d *ztetést. A meg 
emlékezést, a szeretetnek, a megbecsülés»« < 
finom megnyilvánulását, amely bármely gazdaj 
legyen :s, mindig csak gyenge viszonzása leli t 
a mi örök hálánknak a nemzetnek fronton küzd • 
nagyjai iránt.

R’deg, sükettalu sziklák odúikba r«jtik, < I 
ti}élik a feléjük szálló) ezüstös érezhangot s 
\alaszt nem ;.dnak. Mi, a nemzeti lét bázisának 
eios bérczei, hatalmas rezonáczióval adjunk 
viszhangot a „karácsonyi harangszó“ ra !

Legyen ugy mint tavaly, sőt még annál is 
szebb legyen beteg katonáink idei karácsonya !

1 itánok cs Kyklopsok őrült erejével haji 
gálnak vas- és kőesöt fiunkra a Doberdón, a 
Karszt sasfészkein. Pokolibb ott az élet a kár 
pátok szenvedéseinél, legyen •* hát mennyeibb
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az öröm azon beteg hőseink számára, akik ktS- 
rünkben tesznek 'karácsonykor.

Ne érezzék közöttünk a karác.sonyest árva 
ságát 8 felépülve, erkölcsi erejükben is gyara 
pocivá mehessenek vissza ideiglenesen elhagyott 
őrhelyeikre !

Minden pénzbeli vagy tárgyadományt — ka
rácsony közeledtével pedig majd az élelmiszer 
ajándékokat is - küldjük közvetlenül a rima- 
szombati Vöröskereszt egyletnek. Pénzbeli adó 
Hiányokat készséggel közvetít lapunk szerkesz
tősége is.

A harmadik hadikölcsön és a jegyzők.
(íöraörben a harmadik hadikölcsönt a köz

ségi és körjegyzők csinálták. — Ez egy oly 
pozitív tény, melyet senki sem vehet tagadásba 
s melyet minden illetékes tényező készséggel el 
is ismer.

A községi- és körjegyzői kar a harmadik 
hadikölcsön alkalmával erején felüli munkát 
végzett. Fanatikus lelkesedéssel és energiával 
szolgálták a nagy ügyet s emberfeletti tevé
kenységgel igyekeztek a legszebb eredményt 
produkálni.

Községről községre, házról házra járt a jegyző. 
Szavának súlyt, személyének nagyszerű tekin
télyt adott az ügy szentsége és hatalmas volta.

Nem lehet érdektelen belepillantani abba a 
tekintélyes számsorba, mely a körjegyzőségek 
és a nagyközségek jegyzési eredményeit tünteti 
fel. — A számok nemcsak az egyes jegyzősé- 
gek gazdasági viszonyairól adnak tükörképet, 
de dicsérik a jegyzők buzgóságát és szorgal
mas működését.

Itt adjuk járásonként csoportosítva a kör
jegyzőségekben és a nagyközségekben elért 
eredményeket.

A rimaszombati janisban: Kletiócz község 
149250, Kimakokova község 318350, Nyustyai 
körjegyzőség 327300, Rimaráhói körjegyzőség 
125300, Kőhegyi körjegyzőség 38950, Tiszolcz 
község 361850, Kimatamásfalai körjegyzőség 
133150, Alsósziklási körjegyzőség 53200, For- 
gácstalva község 36600, Nagyszuhai körjegyző
ség 74700, ltimabányai körjegyzőség 21550, 
< fagyáni körjegyzőség 33050 korona.

A feledi járásban: S^rke község 388450, 
Alsóhangony község 75700, .lene község 104450, 
Kimaszécs község 221950, Nemesradnót község 
202400, Bátka község 104305, Felsöbalog köz
ség 421100, Meleghegy község 125350, Dúsa 
község 110300, Jánosi község 148150, Yárgede 
község 142145, Gömörsid község 294300, Al- 
mágy község 212050, Gesztet© község 170150 
korona.

A rozsnyói járásban: A nimfáivá község 
62000, Sajóréde község 553(H), Lueska község 
64250, Betlér község 88000, Nagyveszverés köz 
ség 48000, Szilicze község 51390, Kuntapolcza 
község 47750, Nagyszabos község 209877, Se- 
bespatak üzség 34550, Pelsőcz község 198350, 
t'.etnek község 192550, Dernó község 99500, 
Kr tsznahor .aváralja község 129000, Góca köz
ség 75390, Berzéte község 93050 korona.

Sagyrdczei járás: M Hiányai ja 115500, Gicze 
151960, Siivete 68000, Fövi 136600, Lubény 
276100, Kisrőcze 73250 korona.

Tornaijai járás: Harkács 150600, Felsővály 
146700, Ózörény 105950, Tornaija 847150, Sajó 
szentkirály 138400, Beje 187350, Gömörpanyit 
105850, Méhi 138300, (iömörliosszuszó 59500, 
Szkáros 71900, Oldalfala 150100, Sajógömör 
249910 korona.

Uatkói járás: Katkó 238700, Róna patak 
64600, Szirk 197756, Balogrussó 114600, Fjvá- 
sár 214750 korona.

Putnoki járás: Zádorfala 124850, Bánréve 
200350, Kelemér 55000, Ragály 82510, ( 'őz 
70800, Putnok 563800 korona.

(iaramvölyyi járás. Helps 206000, Koháry- 
liáza 99400, Királyhegyalja 1U4250, Garamszécs 
77360, < la ram lő 89250 korona.

Hírek és_vegyesek.
Forgácsok.

Az első forgács is a vasútról szólott, le 
gyen az e heti első forgács is az övé !

Ne hidd könnyen hivő olvasóm, hogy 
arról akarok számot adni, hogy a múltkori 
számban emlitett menetrend változtatás már 
megtörtént — óh, nem 1 Ennél sokkal kisebb 
jelentőségű esemény Íródik meg most, egy 
jámbor és alázatos óhajtás, amelyet szeret
nénk borítékba tenni, megczimezni és elkül 
(leni — de hátha igy is lesz foganatja ! . . .

Arról van szó, hogy az este 10 óra 11 
perczkor Feledről elinduló személyvonat sze 
mélykocsijainak lámpásai miért vannak örök
sötétre kárhoztatva, miért nem terjesztenek 
egy kicsi világot, hogy az ember legalább 
azt láthassa, kivel hozta össze a szomorú 
sorsa egy fülkében !

Nem kérünk sokat, csak egy olajlámpa 
kicsi, pislákoló fényét!

*
Egy kedves, rozsnyói laptársunk „aktuális 

ideákat'' ir a vezérezikkében s mivel az egyik 
aktuális nekünk is aktuális, ha nem is idea, 
de megtestesült valóság, mégis foglalkozom 
vele.

A katonaságnak Rimaszombatba való he 
lyezése adta a vezérczikk impulzusát s ennek 
eredményeképen igy ir a vezérczikk írója: 
„gondoskodhatna róla városunk vezetősége, 
hogy hozzánk is jusson katonaság."

Kétségkívül kedvesen lestene a Kálvária 
hármas csúcsa alatti lankás mezőkön a gya 
korlátozó katonaság kigyózó rajvonala, a négy
szögletes Rákóczi tér is büszkén tűrné a me
netelő katonák dobogó lépteit s a katonaság 
talán jobban is érezné magát a vasas fürdő 
kultur szobáiban, mint a jelenlegi provizóri
kus szálláshelyein — mégis van egy, amire 
a ezikkiró kollegám nem gondolt!

Rimaszombat aránylag gazdag és termé
keny falvak között fekszik, Gazdasági ellie 
lyezkedése a főbb vasúti vonalak közelsége 
folytán elég kedvező. Rozsnyó ellenben egy 
lassú szárnyvonal északi részén van, kör 
nyéke közgazdaságilag kevéssé fejlett s igy 
úgy vagyunk az aktuális ideával, mint az 
egyszeri kritikus, aki egy regényíró barátjá
nak hosszú regényét türelmesen végighall
gatta, azután azt mondta reá : . . . szép . . . 
szép, de barátom a regény hőse az egész 
regény alatt semmit sem evett -— hát miből 
él ez?! . . .  Hát miből és honnan tudná 
Rozsnyó élelmezni a katonaságot, mikor Rima- 
szombatban is egy rendkívül nehezen meg
oldható kérdést képez ez.

*

így is történt! A nagyszerű s az ártat
lanságát bizonyít») védőbeszédét igy végezte 
a kétségbeesett ember: . . .  kérem szépen ily 
súlyosan megbüntetni akkor sem kellett volna, 
ha nem köztisztaság elleni kihágást, de diva
tos bűnt követtem volna el . . . (Hin.

Szem élyi hír. Kubinyi Géza várme
gyénk főispánja pénteken, e hó 3-án, hivatalos 
ügyeinek elintézése végett egy heti tartózko
dásra Budapestre utazott.

Legfelsőbb dicsérő elism erés. A
király elrendelte, hogy az ellenség előtt tanúsí
tott vitéz magatartása elismeréséül a legfelsőbb 
dicsérő elismerés xudtul adassék a megyénkbeli 
származású pelsüczi Hámos Béla 1. honvéd- 
gyalogezredbeli alezredesnek.

Esktidtbirósági elnök kijelölés. A
kassai kir. Ítélőtábla elnöke a rszombati kir. tör
vényszéknél szervezett eskiidtbiróság részére az 
1916. év tartamára elnökké Kolbay Sándor kir. 
törvényszéki elnököt, helyettes elnökké pedig 
Cseh István Ítélőtáblái bírói czimmel és jelleg 
gél felruházott kir. törvényszéki bírót jelölte ki.

K atonai előléptetés. Nemrégiben ad
tunk hirt arról, hogy Lukács Géza alispán fia: 
Béla, aki mint tüzérkadét teljesített katonai 
szolgálatot, bátor és vitéz magatartásáért a kis 
ezüst vitézségi érmet kapta. Most örömmel 
vesszük és adjuk tovább annak hi rét, hogy 
Lukács Béla zászlóssá lépett elő s hogy két 
heti szabadságra az északi harcztérről haza ér
kezett.

Eljegyzés. Markó János dr. rozsnyói kir. 
közjegyző jegyet váltott Dobsinán A ikl Edittel, 
Sikl (íyula dobsinai városi főjegyző és neje 
szül. Szontagh Ella leányával.

Esküvő. E hó 4 én, szombaton szűk vsa 
ládi kőiben tartotta esküvőjét itj. If 'lassies Gyula 
kultuszminiszteri titkár, országos szinészeti tel 
ügyelő, dr. Wlassics Gyula v. b. t. t. közigaz
gatási bírósági elnök fia Sajószentkirályon Szi
lárd y E Eriddel, Szilárdy Béla nagybirtokos leá
nyával. A polgári esketést a főispán meghatal
mazása alapján ifj. Hevessy László tornaijai 
főszolgabíró végezte, az egyházi szertartást a 
menyasszony szüleinek sajószentkirályi kastélyá
ban lévő családi kápolnában sipeki Balás Lajos 
v. b t. t. rozsnyói megyéspüspök. Tanuk vol
tak a menyasszony részéről nagybátyja: Szilárdy 
István málnaszőllősi nagybirtokos, a vőlegény 
r é s z é r ő l  annak sógora Szent-Ivány József bejei 
nagybirtokos.

M egbízás. Az ( >rsz. Katii Szövetség sipeki 
Bal ás Lajos v. b. t. t. rozsnyói megyés püspök 
jóváhagyása mellett Lóska Béla rozsnyói kir. 
kHth. tőgimnáziumi tanárt, a „Sajó Vidék" fe
lelős szerkesztőjét a szövetségnek Rozsnyón való 
képviseletével megbizta.

Ha már a katonaságról irtani, náluk ma
radok. — Itt vannak, — Nagyobbára idegen 
nyelvű emberek, de azért látszólag kelleme
sen érzik itt magukat. Az elmúlt vasárnap 
délelőtt kedveskedtek is nekünk. Fóltizenket 
tőtől félegyig vig magyar nótákat játszott a 
bandájuk a főtéren s a katonazene hangjai 
sok embert csaltak ki a kaczagó novemberi 
napra.

A vasárnap délután ped g a bakáké volt.
Teli volt az uteza velük s a nyomukban 

ott dobogott a cseléd ányok hamar dobogó 
szive, amely oly gyorsan lángot kap, ha uni
formis diszeleg előtte!

Az elmúlt vasárnap több ember volt az 
utczán, mint a katonátlan \a-árnapokat mind 
együttvéve!

*
Egy köztisztaság elleni kihágási ügy során 

valamelyik vidéki tő zolgabiránk érzékeny 
büntetést mért a terheltre Természetes, hogy 
az fellebbezést jelentett be az ítélet ellen s 
igy az ügy elintézés végett az alispán hiva
talához került.

A köztisztaság ellen vétő bácsi, hivatalos 
nyelven : ..a marasztalt terhelt" nem találva 
elégnek a papirost és a tollat, mely módot 
ad neki indokai kifejtésére, úgy gondolta, 
legjobb lesz személyesen felmenni az alispáni 
hivatalhoz a ott felkeresve az ügy reterensét, 
nem fog ártani elsírni egy nótát az ártatlan
ságról, u nehéz életről stb . . .  atb . . .

I ^ P A L M ^ N A N D O R j  Érdemekben
gazdag, munkás és eredménydus élet után tár
sadalmunknak egy közkedvelt és kiváló tagját 
ragadta el hirtelenül és váratlanul a kérlelhe
tetlen halál; Balm Sándor nyug. m. kir. tőállat - 
orvos, a Ferencz József rend lovagja, Gömör 
és Kishont vármegyének közel három évtizeden 
keresztül kerületi állami, majd törvényhatósági 
in. kir. tőállatorvosa, folyó évi deezember hó 
2 án életének 75 ik évében csendesen elhunyt. 
A „jó, öreg Palm bácsi" — ahogy az elhuny
tat általában hivták — nemcsak a városunk, 
de az egész vármegye legösmertebb, legnépsze 
rübb és legtiszteltebb egyéniségeinek egyike 
volt és igy váratlan halálának hire mindenütt 
osztatlan és mély részvétet fog kelteni. — Sok 
oldalú és szélesmedrü tudása, nagy műveltsége, 
egyszerű, rokonszenves lénye és modora egy 
csapásra meghódított mindenkit. Az uriosztály 
ezen kiváló jó tulajdonságaiért szerette és nagyra 
becsülte, a köznép pedig messzi vidékekről fel
kereste és nemcsak a szorosan vett szakügyek 
ben, hanem mindenféle ügyes bajos dolgaikban 
kértek tőle jó tanácsot és segítséget. — És az 
öreg ur mindenkin akart és tudott is aegiteni : 
kit szép szóval istápolt, kinek orvosságot adott, 
sőt gyakran anyagi segitséget nyújtott. Egy 
szóval jó ember volt; tetőtől talpig becsületes 
ember és puritán, kristálytiszta jelomli férfiú. 
Távozása szinte pótolhatatlan Űrt hagy maga 
után. Halála mély gyászba borította özvegyét 
szül. Jeruska Terézt, tiát Palm József szegedi
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Állami gyermekmenhelyi ellenőrt, leányát Muris 
kát, kik benne a legodaadóbb férjet és legsze 
retettel jesebb atyát siratják. Temetése folyó hé 
4 én volt nagy részvét mellett. Megjelent az 
egész vármegyei és városi tisztikar Lukács 
Oéza alispán és dr. Kovács László polgármes
ter vezetése mellett. < >tt láttuk a város előkelő
ségeit szinte teljes számban és megjelent a talu 
népe is, hogy lerója az igazi kegyelet adóját. 
A beszentelést Számán Endre ez. prépost vé 
gezte nagy segédlettel, azután a szebbnél szebb 
koszorúk alatt roskadozó koporsót a gyász
kocsira feltették és megindult a menet, mely 
elkísérte a megboldogultat az utolsó útjára.

Közigazgatási bizottsági ülés. A
vármegyei közigazgatási bizottság rendes havi 
ülését e hó 13 án, hétfőn délelőtt 10 órakor 
tartja.

Halálozások. Turóczy Pálné szül. ( ’zékus 
Erzsébet, az ózdi ág. hitv. ev. tőesperes neje, 
november Ró 24 én, 52-ik évében váratlanul el
hunyt. Halála a vármegyénkbeli ( ’zékus csalá 
dot borította fájdalmas gyászba.

Id. Tirscher Szilárd volt dobsinai gyógysze- 
rész. aki legutóbb Kolozsvárott lakott, életének 
70-ik évében november hó 20 án Kolozsvárott 
hosszas szenvedés után meghalt. Halálát Dob- 
sinán lakó tekintélyes rokonsága gyászolja.

K a d ó c z János kőműves nov. 28 án 00 
éves korában elhunyt, 30 án temették. — L e- 
h o c z k y Mihály lPmatamástalán folyó hó 1 én 
07 éves korában meghalt, 2 án temették.

Ma/ina Pál szabó 9 éves Dezső nevű kis 
fia hosszas betegség után e héten elhunyt. F. 
hó 1 én temették.

Hősök halála. M é z e s  .József 25. cs. 
és kir. gyalogezredbeli tizedes — polgári élet
ben bádogos — M é z e s  János itteni szabó
mester fia, múlt év augusztus hó 20-án Paw- 
lowka mellett az orosz hareztéren 27 éves ko
rában hősi halált halt.— Fgyancsak az északi 
hareztéren Krabioliviszkánál múlt év szeptemb. 
hó 11-én hősi halált halt / r a k  József 25. 
cs. és kir. gyalogezredbeli tart. tizedes — pol
gári foglalkozására mészáros — néhai /rack 
József városunkbeli ácsmester fia, 32 éves ko
rában.

Válagztmányi ülés. Az Otthon társas 
kör választmánya folyó hó 3 án Hi ess  Elemér 
elnök lésével ülést tartott, melven folvó ügyeket
tárgyaltak.

0

Elelm íszervizsgálat. Múlt héten volt 
városunk területén a hivatalos élelmiszervizs
gálat, melyet B á r á n y  Nándor kir. vegyész- 
mérnök — mint a kassai m. kir. vegykisérleti 
állomás kiküldötte — végzett. A tejvizsgálat 
eredménynyel járt, s ez igazolja a városunkban 
széltében felhangzó panaszt is, hogy t. i. * tej 
rósz, a piaczi eladásra kerülő tej közölt sok a 
lefölözött és vízzel vegyitett, minek követkéz 
tében számos gyomor- és bélmegbetegedés for
dúlt elő a városban, különösen a gyermekek 
között.

Siremlék e^y hírlapírónak. Vár
megyénkbeii ro snyói születésű Stfftr László 
kiváló újságíró emlékének kegyeletes megörö
kítésén fáradozik jeles újságíró társunk és föl 
dink : Markó Miklós. Se//tr László az .Egyet 
értés volt szerkesztője, negyven évi hírlapírói 
munkásságával nevét emlékezetessé tette s a 
budapesti Kerepesi úti temetőben még jeltelen 
sírját a háború után bizonyára méltó emlékmű 
fogja díszíteni.

A  jegyzők rendkívüli közgyűlése.
A gömörmegyei községi és körjegyzők egvesw 
lete november hó 28-án, vasárnap tartotta"rend 
kívüli közgyűlését Bánrévén id. Föl/öldy Ott 
már felsővályi körjegyző, egyesületi elnök elnök
lete alatt. A közgyűlés letárgyalta a jeg\Zf,k 
fizetési alapjának alapsza.bálymódositását s a 
Budapesten ez év deezetnber hó 15 és 10 án 
tartat.dó országos jegyzői gyűlésre az egyesület 
képviseletében az elnököt, Bodnár Zoltán rima 
bányai körjegyzőt, az egyenlet főjegyzőjét, 
Szécti Oszkár serkei és Lovcsányi Béla jánosii 
körjegyzőket, valamint Fiizy Rezső rimakokovni 
községi jegyzőt küldték ki. — Az egri inter 
nátus felügyelő kiküldöttei gyanánt megválás/ 
tották az elnökön kívül itj. Föl/öldy " o t Un ár- 
bánrévei és Fiizy Rezső rimakokovai jegyzőket.
A g) ülésen mindössze 14 jegyző volt jelen, 
többen kimentették magukat annak indokolásá

val, hogy a rendkívüli elfoglaltságuk tartotta 
őket vissza a gyűlésen való részvételtől.

I n t ő  k o n f e r o n c z i a .  A múlt héten szóm
baton tartotta a rimaszombati egy. prot. főgim
názium tanári kar az intő konferencziát, a
melyben sorra számba vették a tanulók élőmé- •/
netelét és a hol több hibára akadtak, az illetők 
szüleihez intést küldtek, hogy nógassák a fiu
kat nagyobb szorgalomra a hátralevő 2 hónap 
alatt, mert ennek leteltével záródik az első fél 
év, a mikor már minden tárgyból értesítő jegyet 
fognak kapni.

A  h a tó sá g :  f i g y e l m é b e !  Lapunk más 
helyén közöljük a rend* rség ú jabb felhívását, 
hogy a szabályrendelet értelmében a járdák 
mindenütt szigorú büntetés terhe mellett tisz 
tán tartassanak. Ezen megszivlelésre méltó in 
tézkedést ajánljuk a városi hatóság figyelmébe 
s kérjük hogy a forgalmas Torapa tér járdáinak 
megfelelő tisztántartásáról sürgősen gondos
kodjék.

A  F e h é r k e r e s z t  k a r á c s o n y a .  A jó
tékony társndaVm az * m l *  évben sem tekin 

» tette mostoháiként a rimaszombati nyomorék 
gyermekeket, de a szeretet ünnepén gondosko 
dott azok öröméről, akiknek vajmi kevés örö 
met igér és tartogat az élet. Az elmúlt télen 
oly tekintélyes összegű önkéntes adományok 
érkeztek a Feliérkereszt ejryeMilet elnökének. 
Lukács ( rézáné alispánnénak cz mére a nyomo
rék gyermekek karácsonyfája javára, hogy az 
egyesület elnöksége mellőzte a szokásos gyűjtő- 
ivekkel való karácsonyi gyűjtő akcziót. Ez dm 
sem indít gyüjtőivekkel gyűjtést, de szívesen 
fogad és e helyen nyugtáz majd minden j ó s z í v ű  
adományt, amely a nyomorék gyermekek kará
csonyfája javára kezeihez kerül.

Növendékpapok hadiszolgálata. A
rozsnyói papnevelő intézet II ik és III ik éves 
theologusai az ottani kórházban Ruber József 
dr. kórházi igazgató főorvos vezetése mellett 
rendszeres betegápolói tanfolyamot végeztek, 
hogy ismereteiket a hareztéren megsebesült 
katonák ápolására fordíthassák. — A hadügv 
minisztérium a napokban megkereste az egy
házmegyei hatóságot, hogy a kiképzésben ré 
szesült öt theologust engedje át a hadsereg szol
gálatában a sebesült katonák ápolására. A me 
gyés f..pásztor a legnagyobb készséggel tett 
eleget a kérelemnek és a megkeresés érteimé 
ben az öt theologust már el is küldötte a múlt 
héten Laibachba. hogy az ott elhelyezett hősök 
ápolásában segédkezzenek.

Jégpálya megnyitás. A helybeli kor
csolyázó egylet buzgó elnöke: dr. Wallentinyi 
Dezső főgimnáziumi tanár a hét elején beállott 
Dgy következtében elég erős jégpályát rei dbe 
hozatta, a főgimnázium fürge ifjaival kitiszto 
gattatta és folyó hó 1 én délután már meg is 
nyilt a pálya. Sajnos, az öröm rövid tartamú 
volt. mert folyó hó 2 án annyira megenyhült az 
idő, hogy a fagyból hirtelen * lőcs poca lett.

Föpásztori körlevél. Megjelent Balás
Lajos rozsnyói püspök t. évi XXII sz. főpász
tori körlevele, a melyben közli a „Ludov cze
um és -Hálás püsp k ösztöndíj alapítvány“
alapítóleveleit püspökké kinevezésének tizedik
évfordulójára Közzé teszi XV. Bem «lek pápa
motu proprióját némely búcsúk ügyében, vala
mint egy másik római leiratot a szent rózsafü
zert királynőjének se_ tségül hívásáról. A kéz
dojava da Imasok Önsegélyző egyletének tnódosi
tott alapszabályait i- özli. A katonák karáé o-
nyára i s k o l a i  gvüjtést i i.del. Az 1873 96. évben
született népfelkelő I telesek felmentése ió-yé
ben intézkedik. Közli a vall. és közokt. minisz
tenurn döntését helyhen nem lakó birtokosok
egyházi és iskolai ad hoz hozzájárulása ügyé
ben. valam nt a kegyúri épületek előtt készített
lánl« költségeinek fedezés« tárgvában. (ial/us
I'et.r rappi plébános helyettes alesperes és a
losonczi kér. elem is .dák felügyelője lett. (iol
da József felsőtisztá-i ideiglenes helyettes |e|
készt ugyanott állandó helyettes lelkésszé ne
vezte ki.

F é m r e k v i r á l i n  e lh a la s z t á s a .  A mi
mszterium a fémek beváltására november 30 ig 
tűzött terminust 19H, január 31 ig meghosszab 
bitotta. Lzen ideig lehet eladni továbbra is , 
fémtárgyakat. A vásárlásból eddig kazárt alu- 
nnnnimot is megvesznek a fémbeváltó helye 
ken kilogrammonkint 6 korona 5ü fillérért

Sárosi tea a megyeházán. A Göm< r
megye által építendő sárosi fain javára e hó. 
12 ón, vasárnap d. u. 5 órakor tea délután le>z 
a vármegyeháza nagytermében. A rendezési» mi 
résztvesz a Rimaszombatban állomásozó 80 k 
gyalogezred tisztikara is. mely ez alkalommal 
fog barátságos ismerkedést kötni polgári tár-a 
dalműnk kai. — A jótékonyczélu teadélutánon a 
80 ik gyalogezred zenekara fog a közönség 
szórakoztatásáról goi doskodni s ez alkalommal 
az ezred tehetséges karmestere: Frydrich |\> 
rencz vezetése mellett fog a zenekar a fi .<> 
mabb nüanszu zeneszámokkal bemutatkozni.
A tea délutánra külön meghívókat nem hoc á 
tanak ki, de falragaszokon s ez utón h vják 
meg a közönséget. Egy a hölgyek, mint az u',;.i 
utczai öltözékben jelenjenek meg. Relépt <1 
eg}r csésze teával és süteménynyel együtt 3 
korona, mely előre megváltható azon hölgyek 
nél, kik a tea felszolgálását végezni fogják. A 
jótékonyczélu délután iránt általános az érdek
lődés és hisszük, hogy annak sikere minden te 
kintetben biztosává van.

A  rendőrség: h írei: Jánlák takarítása. 
Szabályrendelet alapján a járdák a hótól, sál
tól, jégtől naponként — esetleg Iih szükséges, 
többször is feltisztitandók. ,\ rendelet elh i 
vétők 40 koronáig terjedhető pénzbüntetéssel 
büntethetők..

Kői est létlek csavargásának ellenőrzése. Elren
deltetett, hogy este 8 órától kezdve a női rse 
léd -k esak házigazdájuk Írásbeli engedólye mel 
h“tt tartózkodhatnak az utczán. ( ’ -avargásou 
taiáit Cselédek este a rend rkapitánysághoz elő 
fognak állíttatni.

Bitanysátfban talált »értések. öt daral. hizott 
sértés folyó hó 2 án Rimatamásfalván bitang 
ságbtn találtatott. Jogos tulajdonosa a község 
házánál átveheti.

Aó/Völkelő pátszanle. Városunkban a h gkö 
zelehbi népfelkelő pótszemle folyó hó 13 lkán 

j hétfőn) a városháza nagytermében le-z iiu>̂  
tartva.

Lo, s+eher stb. összeírás. Legközelebbi na 
pókban a lovak, szekerek stb. katonai szem 
pontból összefognak Íratni, ez okból I hivatnak 
az illető tulajdonosok, hogy a kikézbesitatt 
összeirási lapokat pontosan töltsék ki, eileuesetben 
szigorúan meglesznek büntetve.

E l g á z o l á s .  Krasznaliorkavái alján tol v*» 
évi julius hó 25 én Ballá Xeti hirskud lakos

I*
r

vigyázatlanul hajtotta a lovakat s elgázolta Ke 
rekes Annát. A helybeli kir. törvényszék t hó 
3 án 8 napi fogházra és llj kor. p mzbirságra 
ítélte az asszonyt, de az Ítélet végrehajtásának 
felfüggesztését kimondotta.

-E gy rezervista álma <v. mű , tM.«I
kívüli érdekes zenés filmdráma kerül ma, va 
sárii .p szilire az Apolló mozi vásznán. E film 
hosszú idő.1 át volt slágere a budapesti Omni. 
im.zgó.fénykép szil háznak h mo>t diadalmasau 
|ái|a he az ország mozi j «it. Művészi xenirozá . 
sál és esoda-zép felvételekben állítja elénk e 
li.ai a háborít hős hatonáií. — Ott látjuk őket 
amint a tábortűznél mélázva gondolnak haza. 
amint lelkesen rolnnnak szuronynyal az ellen 
ség eile s mindez remeken megfőtt neve keretéi 
van be.il tv.». A filmet klasszikusan rzép, /  elite 
komponálta zene kiséri, melyet egy budapest 
szmfomkus zenekar fog előadni. Az elmúlt va 
Hárnap a „Toluncz” tökéletes szépségű fj|„... 
került bemutatásra. Szép számú közönség gyű 
nyörködütt a magyar filmtechnika remek,, h n

M egrögzött tolvaj. Bajusz fiam Bilin
egy dereski 37 éves megrögzött tolvaj teleit
ítélkezett e napokban a helybeli kir. törvény-
sz-k. I izénkét lopás és egész sereg kíséri.)
ellen emelt vádat ellene a kir ügyé-zsé- AI ó
vályban f. évi aug. 7 én, D -resken imárczius
dl én április 4 én, 26 án stb. stb. alkalomul.I
készpénzt, élelmi szereket, tyúkot, kü'ömbö/,
ingóságokat emelt el a helyiségek feltörése után
De már előbb is a dereski erdőben lakva |,'»
napokon őt kizárólag lopásokból tartotta ’ fenn
nngát. A helybeli kir. törvényszék Kot bay Sá .
«lm- elnöklésével tartott főtárgyaláson hr. Má
s:aros István kir. főügyészhelyettes vád beszéd *
után jogerősen két évi fegyh izra, öt évi hivatal
vesztésre és politika, jogok felfüggesztésére
•telte a Vádlottat, egy hónapot és két napot a
vizsgálati fogság által kitöltöttnek vett a b.- 
róaág.
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Névnapm egváltás. Lapunk kiadótulaj
donosa: id. Hú hely Miklós névnapmegváltás ezi- 
nién a háborúban megvakult katonák javára 10 
koronát adományozott. Az összeget köszönettel 
nyugtázzuk óh rendeltetési helyére juttattuk.

Menetrend korlátozás. Folyó hó 2 án 
a vasúti menetrendben ideiglenesen ismét vál
tozás történt, amennyiben az este fél 11 kor 
ideérkező vonat, továbbá az este fél 8 kor innen 
induló vonat további intézkedésig beszlintette- 
tett. -  A délután 3 órakor és reggel fél hót 
órakor innen induló vonatnak a Budapest télé 
közlekedő gyorsvonathoz nincs csatlakozása. ’— 
Tiszolcz t**|é innen csakis délelőtt tél 10 kor és 
délután fél f> kor lehet utazni. — Budapestről 
a reggel Fiilek télé induló gyorsvonat közle
kedése szintén beszüntettetett.

A z Iparkam ara és a drágaság. A
miskolezi kereskedelmi és i »arkamara a múlt 

>en szakértekezle-hó 17 én a drágaság kérdésé 
tét tartott, melyből terjedelmes memorandumot 
intézett a kereskedelmi miniszterhez. E memo
randum szakszerit megvilágításban mutat reá 
I özgazdasági és szocziális politikánk legégetőbb 
kérdésének : a drágaságnak eredeti okaira. Sür
geti az élelmezési központ telállitását, úgy azon
ban, hogy ez csak az irányítást és vezetést esz 
közölje, de maga a kereskedés és értékesítés a 
kereskedők kezében maradjon. Több életrevaló 
e-ztne és terv megvalősitása érdekében emeli 
tel továbbá szavát s eklatáns példákkal mutat 
rá az eddigi hibákra és tévedésekre.

Színészek Rimaszombatban. Múlt
számunkban irtunk arról, hogy Farkas Mihály 
szintársulata Rimaszombatba készül. Most arról 
értesülünk, hogy tekintettel arra, miszerint Ri
maszombat a M e z e  v Kálmán szinkerületébe•»

tartozik — F a r k a s  Mihály a helyhatósági en- 
gadélyt nem kapta meg.

Fém beváltás. Vettük e -sorokat : „Tek. 
.Szerkesztőség! Köztudomású, mert hiszen minisz
teri rendelet, hírlap és dobszó is hirdette, hogy 
november 30-áig a hadsereg czéljaira a fémek: 
sárga, vörös réz stb. tárgyak a kijelölt témbe- 
váltó üzletekbe beszolgáitatandók a megállapí
tott árért, mert ezen idő után a rekvirálás és 
büntetés következik. Nem tudom, volt e alkalma 
a t. Szerkesztőségnek meggyőződni az eljárás 
ról, még kevésbbé tudom, — pedig ezt szeret
ném tudni és éppen ezért is íordulok soraim
mal a tek. Szerkesztőséghez — hogy a hatóság 
betekintene a témbeváltó üzletek működésébe 
és kezelésébe? Egyesektől nyert intormáczió 
alapján csak azt hallottam, hogy ha elvisz va
laki például egy rézvasalót, vagy egy mozsarat 
az egyik üzletbe, ha éppen ráérnek — átveszik, 
ha nem — akkor átküldik a másik üzletbe, 
honnan esetleg azzal, hogy : „nem érdemes ilyen 
aprósággal vesződni“ és ..szekiroztatni magát“ , 
a hazafias felbuzdulást éa a hadsereg czéljait 
támogató fém beszolgáltató — hóna alatt mozsa
rával vagy vasalójával tovább bocsáttatik út
jára. — Jön a másik. Hoz mindenféle értékes 
és neki becses régi fémtárgyakat, melyet a 
szomszédos boltban 10 kilóra pontosan meg
méretett. A fémbeváltó megméri, a súlyt 5 kilo
grammban állapítja meg s az árat megszabja 
— mondjuk — 3 koronában. Ha az eladó erő
szakoskodik, lehetséges, hogy még 10 koronát 
kap ráadásul olyan tárgyakért, melyek neki 
esetlpg 50 100 koronánál is többet értek. A
tárgyak további sorsát nem ismerem. — Tehát 
meg kell állapítani, miszerint hiba van első
sorban ott, hogy a fémbeváltáa nem hivatalos 
hatósági utón intéztetik, azután helytelen az, 
hogy a fémbeváltó elbírálására bízták az ár 
megállapítást, végül föltétlenül szükségesnek 
mutatkozik az, hogy a beváltási helyen pontos 
jegyzék vezettessék az átvett tárgyakról, azok 
súlyáról, becsértékéről és az értük kifizetett 
összegről, mely a hatóság reviaioja alá adandó. 
Mondják, hogy a tőgimnáziumi ifjúság által 
annak idején összegyűjtött tárgyak — különö
sen a dísztárgyak nem jutottak a megfelelő 
rendeltetési helyükre — hanem elkallódtak. 
Indokoltnak és jogosultnak tartom tehát, hogy 
e kérdésben a tek. Szerkesztőség becses véle
ményét a közönség megtudja, Kyy előfizető*)

* K'i/.'iljük « f i i  lapunk múlt «/»imából kin k« <lt 
köténlekü levelet, melynek tartalma inkább a hatóságot, 
mint n hz*-rk* «/.tíW*jfet ínl< kli « magunk i« «zive»en 'e n 
nénk, ha n bilim* foglaltakra vonatkozólag a/, illetéke» 
hatóságtól i /.'«-t. s tájékozást ny erhetnénk, mert a íelbo- 
*ott kívánalmakat tényleg indokoltnak tartjuk. !> n r k .

Nyelvtanfolyam ok. A miskolezi ke- 
reskedelmi és iparkamara értesíti az érdekelte 
két, hogy a magyar-boanyák gazdasági központ 
a Balkánon beállott politikai és gazdasági hely
zet újabb alakulata folytán módot akar nyujta 
ni tagjainak, hogy nemcsak a horvát szerb, ha 
nem a török és bolgár nyelveket is gyakorlati 
módon elsajátíthassák E ezélból heti két órás 
csoportokba osztva, három balkán nyelvű tan- 
folyamot rendez. Az összes tanfolyamok látoga
tása a Központ tagjai számára ingyenes. I ryan 
ott (\. Rudolf rakpart 9.) bővebb felvilágosítá
sok nyerhetők a tanfolyamokra nézve.

Köszönetnyilvánítás.
Mindazon ismerősöknek, kik felejthetetlen jó fér

jem, illetve édes atyánk véjrtisztességéu megjelentek vairy 
más utón igyekeztek mély bánatunkat enyhíteni, ez 
utón mondunk hálás kbszüuetet.

liimaszoinkat, l'.HÖ. november 2*.
Özv. Levuy Istvánná és család,ja.

Tábori szürke szövetek szállítása.
A miskolezi kereskedelmi és iparkamara érte 
siti az érdekelteket, hogy a budapesti m. kir. 
honvéd központi ruhatár tábori szürke szövetek 
korlátlan mennyiségben való szállítására pályá 
zatot hirdet. Az ajánlatok bármely időben a bu 
dapesti m. kir. honvéd központi ruhatárához 
nyújtandók he.

Gyűjtés a B olgár Vörös-K ereszt 
javára. A B »Igát- Vörös Kereszt támogatására 
alakult országos bizottság elnökének: gróf 
Ayyonyi Albertnak megkeresése folytán Kulinyi 
Géza főispán a járások főszolgalrrái s a városok 
polgármesterei utján az említett czélra a gyiij 
tést elrendelte. Hisszük, hogy G »mörmegye kö
zönsége, tekintettel arra a bensőséges viszonyra, 
mely közte s a bolgárok dicső uralkodója kö 
zött fenáll, szívesen fog adakozni a szinpatikus 
czélra.

Gyapjukészletek bejelentése. A mis
kolezi kereskedelmi és iparkamara telhivja az 
érdekeltek figyelmét arra, hogy a gyapjukész- 
letek bejelentéséhez szükséges Űrlapok a kama
ránál beszerezhetők.

CSA UNOK.
Aktuális strófák.

Mi lesz velünk, hová jutunk? 
Tűzre kerül a bútorunk !
Mivel nyolez ínéter fa ára 
Fölment százhúsz koronára !
A szénnel is rosszul állunk.
Szélit veszünk, de port találunk ; 
Hozzá az is méreg drága,
( >t kroncsi egy métermázsa !
Hová jutunk, mi lesz velünk? 
Két nap egyszer ebédelünk ! 
Mivel a disznózsír ára 
Föl ment kilei.cz koronára !
Bizony, édes atyámfia,
Drága ma minden Bátyiba! 
Tojást, tejfelt, tejet, vajat 
Ennünk c«ak álmunkban szabad.
('sirkc, kacsa, hízott liba 
Alig kerül a piaezra,
Ha meg kerül, Framisten,
Rája pénzünk soha nincsen!
Mert fizetésünk a régi,
Jobb sort kár is hát remélni ! 
Hebeghetjük fuldokolva :
Isten veled, kolbász, hurka !

Kant (iyufa

Jó gv in ign k .
„ . . . Aludj csendesen kis fiain, szivein do

bogására ne nyisd tel kis szemed ; minek is 
látnád a fájó nyomort? Minek azt tudnod, 
hogy nekem mi fáj, ha még azt sem tudod, 
hogy mi az öröm . . . ( sak aludj kis fiam csen
deaen.“

Az anya abbahagyta az altató dalt és tá 
radtan nézett a jégvirágokkal kivert ablakokra. 
Január közepe lehetett. A szobában a vizes po 
bárban keményen feküdt a — víz: meg volt 
fagyva. A falakon, bútorokon a magány és a 
csendesség rezegett nyomasztóan, haldoklóan . . .

Itt nem a béke idilli csendje honolt, hanem a
viharzó cziklosok tajtékzó haláltáncza . . .

Az asszony gondolataiba mélyedt. Már nem 
sirt, mert már nem volt képes. Egész életre 
való könnyet öntött ki két fiáért. Egy félév 
alatt mennyi reménysége szállott a sirba, mennyi 
álma tűnt a messzeség ködébe ! . . . A változá
sok egész kínai fala választotta el a telet és a 
nyarat egymástól, mit nem lehet földi fegyve 
rekkel szerterombolni, mert azokon csakis az 
örökkévalóság jerichoi kürtje diadalmaskodhatik.

Az asszony merengett. A hideg szinte ólom
sulyokkal nehezedett rá. Nem érezte. Gondol
kozott........ A természet hányszor pihen meg
jegeczesedett csendben és mégip megzavarja 
álmát a véres lehelletü farkas ördögi vonitása. 
Így van ez mindenütt. A nyugalom nem örök; 
még az öröm sem, még a reménység sem, még
a boldogság sem........ semmi sem örök ! Meny
nyivel inkább nem örök a történet csendje, a 
nagy nyüzsgő épületé. A természet mostan zsar
noki örömmel akarja kiadni mindazt az erőt, 
amit évszázadok alatt gyűjtött, hogy igy aztán 
gyönyörűségét lelje az embereket szertetipró, 
hatalmas tűzijáték kolosszális méreteket öltő, 
ég rengető konczertjében. A nyugalom bizony 
nem örök . . .  A bölcsőben levő gyermek is tel 
fog ébredni és enni fog kérni . . .

Az asszony a bölcsőhöz lép; az altató nóta 
önkéntelenül is megcsendül njakán : „Aludj kis 
fiam csendesen . . .“ és ringatja gondolat nélkül, 
merengve, széttépett lelkivilággal az alvó, a 
csendes, meghalt, megfagyott gyermeket.

Marencsin Zoltán.

Iskolás növendékeink áldozatkész
sége a háborúban. Vármegyénk kir. tan 
felügyelője felhívással fordult a megyei állami 
elemi iskolák és ovodák vezetőihez, hogy a 
harmadik hadikölcsön érdekében az iskolák 
növendékei között gyűjtést rendezzenek. Hogy 
mennyire helyes és hazafias nevelésben része
sülnek iskoláink növendékei, annak leghatható- 
sabb b zonyitéka az, hogy a kir. tanfelügyelő
nek ezen felhívása folytán a következő állami 
elemi i>kolák és ovodák jelentették be gyűjté
sűk eredményét:

1. Nagyrőezei áll. el. iskola . . 200 kor.
2. Rozsnyói áll. el. iskola . . .  150 „
3 Rimaszombati áll. el. fiúiskola 100 „
4. Tiszolczi áll. el. iskola . . .  100 „
5. R makokovai áll. el. iskola . . 100
0 R matamástalvai áll. el. iskola 100 „
7 Nagyveszverési áll. el. iskola . 50
8. Gsetneki áll. ovoda . . . .  50 „
9. Krnsznahorkaváraljai áll. ovoda 50 „
Ennek közlését azért tartottuk szükséges

nek. hogy bebizonyítsuk áll. el. iskoláink taní
tóinak és növendékeinek hazafias szellemét, va
lamint azt is, hogy megyénk ebben a tekintet
ben sem marad el a többi megyétől, miután 
egyik lapban nagy örömmel közölték, hogy 
egyik megyénkben egy iskola növendékei 100 
koronát jegyeztek a harmadik hadikölcsönre. A 
fenti iskolák növendékein kivül a harmadik 
hadikölcsönre jegyeztek még 150 koronát a 
nyustyai ág. ev. és 500 koronát a putnoki izr. 
elemi iskola növendékei.

Karácsonyi szeretetadom ányok.
Városunk közönsége körében l'erecz Samu vá
rosi tanácsos és Konyha Béla városi végrehajtó 
gyűjtöttek a hareztéren küzdő hős fiaink javára 
karácsonyi szeretet adományokra. Előbbi gyüjtő- 
ivén adakoztak:

Deutsch Barna gyógytára 3 k, Putkovics 
Mari és Kohári M. 40 t, Széplaky Lajos és neje 
8 k, dr. Eöcherer Tamás és neje 5 k, Nagy 
Zoltán és neje 2 k, Márkus Samuné 1 k, Boho- 
vics Boske 1 k, Hausentrasz Katalin 2 k, Lef- 
kovics Eerencz 5 k, Miskolczy Lajos és neje 
10 k, Bugár Judit 80 t, Fráter Józsetné 1 k, 
Fráter József 1 k, Almási Zsuzsanna 00 t, Pé
ter .lakaimé 2 k, Geister Teréz 1 k, Lukács 
Etel 40 t, Róth Géza 1 k, Weisz Manó 10 k, 
(térő Béla .50 f, özv. Ethey Frigyesné 1 k, 
Bartholomaidesz M. 3 k, Dickmann Ármin 2 k, 
Kolbay Sándorné és Sári 5 k, Petrus Juli 1 k, 
Vavrek Anna 1 k, Angyal László 3 k, Krausz 
Dezső 2 k, Egyedi Ella 2 k, Blau Vilmos 2 k, 
Braun Xsigmond és családja 5 k, Tepper Zsu
zsanna 1 k, Kohn Adolf 2 k, Paulik Margit 1 
k, Gál lst\ án és neje 5 k, Weisz D. és neje 5 
k, özv. Lászka Pálné 1 k, Angyal Gyula 1 k,
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-----Ptm^u^-Szahmfl 2 k. Sp isiik M.'iriu 1 k, (íyurcsó
Mária 1 k, Steel» Kálmánné 10 k, < soTTTiT-FT 
roaka 2 k, Lévay JAnosné 2 k, Ferenczy T«réz 
2 k, Veres Iynáet 1 k, özv. Ks/ervi (íyulóné 
5 k, László János 40 1, (ívorv János 1 k. Ka 
kovsz.ki András 1 k. Szövetkezet 2 k, Hekseli 
Bertalan 3 k, Lóvai Izsó 1 k. Lantos Irén 00 
t, Molnár Margit 00 t, ( Iratéin József 1 k. Lé
vai Izsóné 1 k, Fái Mária 1 k, özv. Landau 
Amanduszné 2 k, dr. Institóris Fndre 10 k, 
Wiesinpanpen Mária 1 k, Stempel Julia 1 k, 
özv. Holländer Lajosné 2 k, Güniörmepyei Nép 
és Iparbank 10 k, özv. Ljliázy Tivadíirné 2 k, 
Ambrus Mártoi né 1 k. Yarpa Lrzsébet 1 k, 
Reinicz Zsipmond 2 k. Reinicz Xsigmoi dné 1 
k, Bródy Andorné 4 k, Opman Jolán 2 k, (íe- 
duly (íéza 4 k, Xeims Miczi 1 k, Balassa István 
2 li, Kenpyel István 2 k, Bánik György 5 k, 
Kozsarik Julia 1 k, Nagy K zsébet 40 t, Szé- 
man Endre 5 k, özv. Bernáth Gyuláné 6 k, 
Ftby Antal és neje 2 k, Kemenyik Sámuel és 
neje 3 k. Varró István és neje 2 k, Fényes 
Sándor 3 k, Rimaszombati Takarékpénztár 15 
k. Zavadszky Ede 1 k. Sichert Károly és neje 
10 k, Kulcsár Jánosné 3 k, Hosszuréti Józsefné 
5 k, Konzervgyári munkások 09 k. Soós Irén
2 k, Borsody Józ*«i 2 k, Szászi Kovács (íéza
3 k, Xacbar Endre 1 k, Jurecska Jánosné 1 k. 
Melczer Viktor 1 k, Kapuczin Ágoston 1 k, 
Varga István és neje 1 k, özv. Koreny Józsefné 
50 t, Kukla István és neje 1 k. Vitális Józsetné 
1 k, Vietórisz Sámuelné 2 k. Vietórisz Etelka 
1 k, Vietórisz Margit 1 k, Varga Jenőné 2 k, 
Stolcz Xsipmondné 2 k, dr. Vörös Lászlóné 1 
k, Török László 2 k, Füredi Fái 5 k, Lovasa 
Lajos 20 f., özv. Seres Miliáiyné 20 t.. Szűcs 
Imréné 1 k, Kubik Anna 1 k. Dobos Lászlóné 
1 "k, Králik Sámuelné 1 k, Csintalan Jánosné
1 k, Szász Ágostonná 5 k, Kulin Bertalan 1 k, 
Havasi Jánosné 1 k, Xámbó Ferenczné 2 k, 
Bartlia Károly 2 k. Kovács Istvánné 1 k, özv. 
Hollósy Józseiné 1 k, (írédinger Fálné 1 k, 
Bobula Féterné 60 t, özv. Terra y Lt várná 1 k, 
Králik Jánosné 70 t, Loysch < Idönné 2 k, Ibos 
János 1 k, Szelecsénvi Vilma 50 t, Fjváry Fe 
rencz 1 k. Simon Hy Fálné 1 k. Szabó Lajosné
2 k, Lakatos Géza 2 k, Deák Józsefi é 1 k, 
Halász Józsetné 1 k, Baráth Károlyné 4 k, 
Gyürky Fálné 3 k, Lórii esik (íyörgy 00 t, 
id. Törköly Józsetné 2 k. Milialik Dezsóné 1 k, 
Haász Béláné 2 k, Istók Józsefné 1 k, özv. 
Nagy Józsetné 2 k, Kriskó Sámuelné 1 k, Ár 
vay (íyörgy és neje 2 k, özv. Hegedűs Lász
lóné 1 k. Róth Lajosné 1 k, Xádori (íáborné 
1 k, Molnár Lsjosré 1 k, dr. Bleier Leó 2 k, 
Diekmann Márkus 1 k, Pét hő Lajosné 1 k, 
özv. Adorján L<".rii c/.né 1 k, Józsa Sándorné 1 
k, Istók Illésné 1 k, Lengyel Sánuelné 1 k, 
özv. Szabó Samuné 4 k. Szilassy Istvát né 1 k, 
Komáromy (íézáné 1 k, Marton I tvánné 2 k, 
Koinlóssy Istvánné 2 k. özv. Szabó I tvánné 1 
k, Jeskó Sára 1 k. özv. Káposztás Józsefné 5 
k, Márkus Aurélné 1 k, özv. Mészáros Kál
mánná 2 k, dr X -liery István és neje 5 k, 
Bárdos István 50 t, Özv. Benkó Jáno-né 1 k, 
Nagy Sámuel 1 k, Dusza Mára 1 k, Mikó 
Lászlóné 1 k, Diczki Fálné 1 k. Lovn czki Jó 
zsefné 1 k, Turek Gézáné 1 k, Langhotler nő
vérek 2 k, Illés Sándor 1 k. özv. Ferecz Béláné 
1 k, Lévai István és neje 1 k, Kovács Jenöné 
50 f, özv. Sándor Jánosné 1 k, Hallgas János 
1 k, özv. Klauser Jánosné 1 k, Siroki Gergely 
és neje 2 k, Durda Jánosné 2 k, özv. Fetko 
vica Józsefné 2 k, Benyó László és neje 2 k. 
özv. Kmetty Fálné 20 t, Márkus Salamon és 
neje 2 k, özv. Szöilősy Istvánné 10 k, Fuchs 
Sándorné 40 í, özv. Jaczkó Fálné 1 k, Kriston 
Kálmánná 1 k, Tuba Juliska J k, Reir*r La 
joané 60 í, özv. Szabó Lászlóné 1 k, Kovács 
Lászlóné (Mázik Erzsi) 1 k. özv. Telesznic'k) 
Edéné 60 f, Reiner Andorné 40 f, Fái András 
1 k, Perecz Samu 5 korona.

Konyha liéla gyűjtő ivén jegyeztek és be 
fizettek : Neumann Mór 1 k, Mikó Istvánná 40 
f. Majorosi Rezső 2 k. Szakait Vincze 2 k. Dr. 
Fekete Tiborné 3 k. Vladár Józsetné 3 kor. 
Xeidner Bernátné 60 t. Teleki Mihály 1 kor. 
Grünwald M. 2 k. Bajdik Endre 1 k. R ma 
szombati keresk. és közgazd. bank 5 k. Kardos 
Józsefné 2 k. Dr. Stern Jakab 2 k. Dereka* 
János 2 k. SchiJlerné 1 k. Galambos Józsefné
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1 k Józsa A-né 1 k. Komit Yilmosné 2 kor. 
Somo-óy Lipói 1 k~Mács -Mt-kló̂  2 -k.-4izv, Ra 
pál)i Gázáná 2 k. Nag\patkó János 1 k. Len 
nyel Ef'si 2 I-. Klein M. 2 k. Ma joros József 
5 k. özv. Szabó Károlyné 10 k. Básthy Dezső 
né 1 k. Pálkováo né 1 k. Fongó Miliáiyné 1 k. 
Tóth Béla 2 k Szőlh’i-v Istvánné 1 k. Dr. Mé 
szórós István 1 k. NN 20 t. Kemény E. 20 t. 
Lang Vilmos 1 k. 11 «as Salamon 1 k. Nemé 
nyi Armin 1 k. X’alaszkayné 1 k. Benyó Béla
2 k. Grósinger Miksa 5 k. Neumann .József 2 
k. Hoseiitz Salamonná 1 k. Btksay .lózset 10 
k. Kuchta Dániel 2 k. Dániel Ferencz 4 kor. 
Tigerman Adóit 5 k. Ki Alik Józret 1 k. ifjabb 
Rábely Miklós 10 k. Lef<ovits József 1 kor. 
Fischer Bertalan 5 k. ltodon Mária 1 k. Dr. 
L’chtschein Adolf 5 k. K osz M. 5 k Gümürm. 
Takarékp. és hitelbank 5 k. Müller Vilmos 5 k. 
Fitta Lipót 2 k. ifj. Csapó .József és neje 4 k. 
Bornemisza László pj k. Andrási László 2 k. 
Dr. Xatureczky Adolf 2 k. Ált. bank ré zvt. 
fiókja 2 k. N N. 20 k. Hámoa Aladárné ltj k. 
Kohn Albert 1 k. Kárpáti Sándor 1 k. Kát páti 
Sándort.e 2 k. Jurasko .i i ..»b..c 2 k. Szeleczky 
Árpád 2 k. Budnár Géza 1 k. Jellinek B ita
lán 3 k. NN 1 k. Molnár János 10 k. Varga 
Lajos 1 k. Kt’ikk nővérek 4 k. (Jede István 2 
k. Beliczkyné 1 k. Lengyel Ivánná 2 k. Len- 
gyei György 2 k. Lengyel Samu 2 k. özvegy
( Ikolicsányi Jánosné. 4 k. Liszkai Jánosné 2 k. 
Báró Fischer Arnoldné 5 k. Bánhidy Istvánné 
10 k. Dr. Ráróssy Gyula 10 k. Marikovszky 
Gézéné 3 k. Boczkó Dán el és neje KJ k. Póz 
nán Ltván 40 t. Süteö István 5 k. Mészáros
István 2 k. R ehlitz Xoltánné 1 k. Tóth M IC.lv•
4 k. Dr.W allentinyi Dez-őné 1 k. Feliér István 2 
k. lankó János 2 k. Stolcz 2 k. Xsutfa Kál
mán 1 k. Yályi Ferencz 1 korona.
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Vásárlunk!
Libamájat kilogrammonként 7 koronáért. 

Sárgarépát, petrezselymet, zellert, 
Vörös káposztát, kelkáposztát. 

Selejtes es szedett almát minden 
mennyiségben napi árban vásárol

a Rimaszombati Konzervgyár Részv.-Társ.
Rimaszombat. -

Árlejtési hirdetmény.
Az alsópokorágyi közbirtokos

ság és egyház tulajdonát képező

korcsmaház és italmérés
ti melléképületekkel együtt 1916. év ja
nuár 1 tol egy évre bérbe adatik nyil
vános árlejtés utján.

A bérlet negyedévenkint előre fize
tendő.

Bérlő köteles a fogyasztó közönség-
( . ^

nek jominoségíl ital- kát kiszolgáltatni.
A báz Után es« d« kés litízosztál vadót 

a bérbeadók fizetik, minden más adó azon
ban }» bérlőt terheli.

Az épít let jókarban tartásáért s az 
esetleg okozott rongálásokért haszonbérlő 
felelős.

Az árverés id< | ontja 1915. évi de- 
czember 12. napjának d. e. 10 
órája. Helye: az ahópokonigyi rét.
iskola.

Kikiáltási ár: 500 korona. 
Abópokorágy, 1915. november 30. 

Szabó Ambrus, közbirt. elnök. 
Ambrus István, gondnok.

15495. sz. A vármegyei köz
kórháznál ILnmszombatban i> 11<><11i >J f“* »
zás f.dxtán megüresedett ;i X-ik fizet«' i 
osztály I-ső hikozatának megfelelő 2400 
kor. fizetéssel, bárom szoba, konyba, 
j)ineze. padlásból álló lakás, veteményes 
kertrészlet, szabadfíltés világítással j t\;, 
dalmazott nyudijigényes várm. közkórházi

gondnoki állomásra:
abban az esetben pedig, ha sí g o m b  oki
állás előléptetés utján töltetnék be, ;i XI ik
fizetési osztálv III ik fokozatéinak me«*’-

•/

telel«» 1400 korona törzsfizetéssel és 42() 
korona lakbérrel összekötött, szintén 
nyugdijigéiiy«*s várinegyei közk«'»r 11á zi

ellenőri állomásra
i>% ázatot nyitok, s telbivoin az«»kat, akik 
«zen állásokat elnyerni óhajtják, miszerint 
kellő okmányokkal felszerelt pálvázati 
kérvényeiket hivatali clőljáióik utján (a 
hivatalban nem állóik p<«lig k«izvetb*níll 
hivatalomhoz a í. évi deczember hó 
20-ik napjáig a Dini 1 bízón v< »sa libán 
terjesszék be. meri a később netán be- 
iuland't pályázattok tigvelembe v«'tetiti 
nem fognak.

Az állás betöltésénél stz állain^z.ám- 
viteli vizsgáhttról szóló bizon\’tv;ínn\al 
birók előnyben részesittetnek.

Uimaszombat, 1915. november \ \ ó  29.
Lukács, alispán.

Andrássy-utcza I. számú házban
egy szép, egószsóges 3 szobós lakás ós egy 
bolthelyisóg azonnal bérbe vehető.
Értekezhetni: Andrásai tényk̂ pÓH/szel.

lí-*

Árverési hirdetmény,
Ratkósebes község volt Iirhéresei 

nevében és megbízásából közbirté teszem, 
bogy m b' rés koz«»nség tulajdonát k« pezó

k o r c s m a h á z ,
iue«\ l.ez italmérési etijredély is van : «Ív;*. 
1 b«)!thelyiseggel, 2 btkiYszoba, gazdasági 
niellékepiílete'skel s a ház melletti g\ ti 
tníilesos kerttel 1915. évi deczember 
hó 1 5 -é n  délelőtt 1 1 órakor Uatktisehes 
községben a bitó házánál tartsmd«'» nyil 
\;in«>s át veresen 3 egymásután l í>\ etke 
ző és 1916. évi január hó 1 é .  kezdőd ; 
évre bérbeadatik.

Kikiáltási ár 1000 korona.
Írásbeli zárt ajánlatok 10 százalék 

bánatpénzzel ellátva, a községi elöljáró 
ságltoz stz árverés napjáig miamink b< .

A beérkezett zárt api illatuk a szóbeli 
árverés befejezésével lesznek felbontva s 
az inheres község közönsége 5i k«'ízs«5 i 
elöljárósággal egyetértve szabaibm válasz .

Bérleli feltételek körj. gyzőnél Szil ken
és a közsi-gi l)iió házánál is megtekint-
hetők.

Ibitkó-ebes, 1915. november 26.
Várhegyi Béla, körj t*egyz«».

Rimaszombat, 1915. Nyomatott id. Rábely Miklór Fia könyvnyomdájában.




